s3nn1w1Ina: Cat Cartoons: Episode Forty Six Conversation...
33N Ing
Learn and Love the Thai Language

LHENLAN ) SBAWAN: $3nA Ing
saa tai-siang dek dek réng playng réo rak paa
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUSTENE: MDY 66 - AN
poo ban-yaai: dton - dtua dee - dtua raai
Narrator: Episode - ‘Dtua dee’ - ‘Dtua raai’

dana: Adasund iwingagan Tnsslasninee

séet-waat: wi-chian maat - tam naa ydng chieow - groht krai maa ror

Si Sawat: Wi-chian maat, you’re pulling such a long face. Are you angry at
someone?

Adasune: Anuanued v W n Trag5osas
wi-chian maat: gbér gao dtaem na si - tam hai moh-hdh yoo réuay loie
Wi-chian maat: It’s Kao Taem! Keeps infuriating me!

udn: Wen

gao dtaem: Meowwww

Kao Taem: Meowwww

daae: agldaulaws aaumeailawiayn 9 dnin Aaue anezlsiss agnudnsne agnuse
fishe fnean 9

seet-waat: yaa bpai sdn jai loie - maa |én taai bpan-haa sa-nuk - dee gwaa - fang
na - kam a-rai oie - yoo gap dee gor raai - yoo gap raai gor raai - dtik dtok dtok
Si Sawat: Don’t pay him no mind. Let’s just play some fun guessing games. Listen
up. What is the word when coupled with ‘dee’ means ‘raai’, and if coupled with
‘raai’, also means ‘raai’? Tick tock, tick tock.



dsnne: 1o 135 wasnay
wi-chian maat: ay - mai réo si - cha-ldie tuh
Wi-chian maat: Hmmm. I’'ve no idea. Go on, tell me.

daa: A ‘e’ la
seet-waat: gér kam waa ‘ dtua ’ ngai
Si Sawat: Obviously it’s the word ‘Dtua’.

AFasune: wariusegal(agels)sy

wi-chian maat: laew man raai yang ngai (yaang rai) a

Wi-chian maat: So how does it mean ‘raai’?

fa1m: A1 ‘A7 de LainAdn ‘She’ ndlu fase waenein ‘A weavnedu aad A
wadn e Bnfuuvas wfisuatnaiudals duunazaaf savuundaiiaufiin

seéet-waat: kam waa ‘ dtua ’ nd - way-laa dterm kam waa ‘ raai ’ gor bpen - dtua
raai - por ao kam waa ‘ dee ’ maa dtor taai bpen - dtua dee - gor bplae waa -
raai - éek nan lae - méuan yaang gao dtaem ngai - nan lae dtua dee - chép
glaeng péuan dee nak

Si Sawat: Right, the word ‘Dtua’ when you add the word ‘raai’ to it, becomes ‘Dtua
raai’. If the word ‘dee’ were to follow it instead, then it would become ‘Dtua dee’
which also means ‘raai’ as well. It’s like Kao Taem, that there is a ‘Dtua dee’ who
likes to do ‘really good’ (Note: this is meant to be sarcastic) things to annoy his
friends.

Idesund: Wuaseizlaiin saunussdandu(2n) s 9

wi-chian maat: bpen dtua raai na mai waa - chép maa yaeng bplaa chan (chan) boi
boi

Wi-chian maat: | wouldn’t mind his being a ‘Dtua raai’ so much if he doesn’t snatch
my fish: he likes to do it often.

fae: Wuuna: fd fa3e Asrevadslie (lus) gy

séet-waat: nan lae - dtua dee - dtua raai - gor raai tang nan chai mai (mai) gao
dtaem

Si Sawat: That’s it right there. Be it ‘Dtua dee’ or ‘Dtua raai’, both mean ‘raai’ just
the same. Isn’t that right, Kao Taem?



HUS32N8: @131 A28 AU 62318 @anavanadn aasna udusanatnaudue
wasfluafiauiiaindu 1geniosnglsiquuss

pbo ban-yaai: kam waa - dtua dee gap dtua raai - mee kwaam maai waa - dtua
raai - bpen kam riak yaang en-doo

Narrator: The words ‘Dtua dee’ and ‘Dtua raai’ both have the same meaning; that
of ‘Dtua raai’. They are like terms of endearment that are used among intimates:
used to lightly criticise.

UNINIEINAD: wanunu lrsivzasuuy (asu)
maew tang saam dtua: laew p6ép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LRELAN 9 SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek dék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments:

‘Dtua dee’ (@) literally translates to ‘good guy’ (in the general sense of the
word) whereas ‘Dtua raai’ (#2918) literally translates to ‘bad guy’ (in the general
sense of the word). The above dialogue however, illustrates the point that in Thai,
‘Dtua dee’ (#2@) may be used sarcastically to mean ‘bad guy’ (in the general
sense of the word).

Original post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-forty-six-learn-and-love-the-thai-language/
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‘ ¥ Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment that is the Thai language. Often caught lurking at
Speak Read Writ: i (blog, Facebook, and twitter).




